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A' FELVS'ÉGJES C S Á S Z Á R ÉS A P O S T O L I K I R Á L Y KE
G Y E L M E S E$ GEBEIEMÉBŐL. 

l u d ú l t B é t s b ő i , P é a t e k e n M á r t z i u s 31 -d ik n a p j á n , 1815 -dik e sz tendőben . 

Frantzia Ország. 

A ' M o n i t ö r n e k 1 7 - d i k Martz ius i d a 
r a b j á b a n , sok fontos t á r g y a k találtatnak 1 8 -
d i k L a j o s K i r á l y n a k azon i l l ésérő l , m e l 
l ye t az előtt való n a p o n a' Deputa tusok 
szá lá jában tartott vala. D é l után e g y ó r a 
k o r m á r tele volt n é z ő k k e l áz a ' S 2 á l a , a* 
k i k közt az i d e g e n n e m z e t b e l i e k k ö z z ü l 
sok tekintetes Személyek , a' K i r . u d v a r i 
tisztek , és számos tzifrá d á m á k voltak. A ' 
Fe l ső P a r l a m e n t u m tagjai a' K i r á l y i Szék
n e k j o b b a' Deputatusok tagjai p e d i g azon 
K i r . Szék b a l o l d a l á n á l ü l t e k , a' K i r á l y 
d é l után 4 ó r a k o r j e l ent m e g , a' ki előtt 
a' K i r . H e r c z e g e k , ú g y m i n t , az Artés ia i 
G r ó f ( a ' K i r á l y testvér öt tse , a' ki m o s t , 
mint a' K i r á l y után az O r s z á g b a n 2-ik sze
m é l y M o n s i e u r nevet v i s e l ) , a' B e r-
r y és O r l é a n s i H e r c z e g e k , a' Pr intz 
C o n d é a' két P a r l a m e n t u m deputatusival , 
és a' tz imerek herp ldus iva l együtt . A ' K i 
r á l y a 5 m a g a K i r . S z é k é b e l e ü l v é n i l l y hat
hatós beszédet m o n d o t t : 

, , A ' j e l enva ló kétséges k i m e n e t e l ű 
s z e m p i l l a n t a t b a n , m e l l y b e n a' Státus e l 
l e n s é g e O r s z á g u n k n a k e g y részét m á r el
fog la l ta , a' más részét p e d i g f e n y e g e t i , 
hozzátok f o r d u l o k , h o g y az én érzékeny
ségemet, és k iványság imat egész F r . O r s z á g 
előtt kinyilatkoztassam. — É n Hazámot is
mét m e g láttam, a' kü l ső Hata lmasságokkal 

m e g békéltettem , a' k i k azokat a* traktá-
k a t , a' mel lyeket v é l e k kötöttem , szentül 
m e g fogják tartani. A z én n é p e m n e k sze-
rentséjéért szünte len do lgoz tam , m e l l y n e k 
szeretetét és hívséget m e g is n y e r t e m , és 
most is n y e r e m ; hatvan esz tendőben való 
é letemet végezhetném-é j o b b a n , mintha 
annak véde lmezésében m e g h a l o k ? " 

„ M e l l y h e z k é p e s t m a g s m r a nézve sem-
mí í sem f é l e k , d e f é l t e m F r . O r s z á g a i . A s 
az e m b e r , a' ki a* hazafiak közt valá há
b o r ú n a k ostorát m a g á v a l h o z z a , a' k ü l f ö l 
d i e k k e l va'.ó h á b o r ú n a k ostorát is r e á t o k 
fogja fordítani 5 ő a' m i H a z á n k a t ű j o b b a n 
a' m a g a vas j á r m a alá akarja rekesz ten i ; 
azt a' Constitutionális a l k o t m á n y t , m e l l y e t 
én ti néktek a d t a m , m e l l y a' k ö v e t k e z e n d ő 
m a r a d é k o k é ál is az én l e g n a g y o b b ditsős-
s é g e m fog l e n n i , és a' m e l l y n e k m e g t a r 
tására ti n é k t e k m e g e s k ü s z ö m , egészszea 
el akarja rontani . -— H o g y ha tehát a' k ö 
zönséges b o l d o g s á g n a k véde lme k ö r ü l ösa> 
ve g y ü l í ü u k , néhai 4-dik H e n r i k n e k 
maradéka i is hozzánk f o g j á k m a g o k a t k a p -
tsolni, és a' ti pé ldá tokat m i n d e n j ó Frantz i 
á k követni f o g j á k . V a j h a m i n d a' két Ház 
segítené a' K o r m á n y s z é k e t , és o l l y ' e r ó t a d 
n i a n n a k , a' m i l l y e n n é l k ü l s z ű k ö l k ö d i k , 
hogy annál fogva o l l y s inórmértékekhez 
n y ú l h a t n á n k , V m i l l y e n e k e t a' Státusnak b o l 
dogsága kíván. E ' szerént meg f o g j u k E u 
r ó p á n a k m u t a t n i , mit raivelhet egy n a g y 



nép a' maga Kirá lyához való szeretete, és a' 
Státus fundamentouvos törvénye ihez való 
hajlandósága által ." 

A ' K i r á l y n a k ezen beszéd je u t á n n az 
Artésiai G r ó f is m e g szól la l t , és a' K i r á l y 
hoz f o r d u l v á n i g y szóllott: „ F e l f é g e s K i 
rály ! A ' Fe l s éged egész famíl iája azon in
dulattal v ise l tet ik, a' mel lyet F e l s é g e d ki 
nyilatkoztatott , m e g esküfzik F e l s é g e d 
hivségére, és a' Haza Const i tút iójára." Dé l 
utánn 5 órakor a' gyül lés s zá lá jábó l a' 
Tui íér ía i K i r . palotába a' K i r á l y viszsza-
m e n t , a' m i d ő n azok a' N o r m a n d i a i hadi 
seregek , me l lyek a' Carousse l -p iatzon öfz-
ve gyűl tek va la , i gen nagy hazaf iú i érzé
kenységge l fogadtták E ó Fe l ségét . 

A ' 1 9 - d i k Mártzius i Pár i s i tudósi táfok 
azt b e s z é l l i k , h o g y valamint a ' m i n d e n f é 
l e osztályseregekhez edd ig volt közönséges 
b i z o d a l o m kezdett e l enyészn i , szinte olly 
mértékben a' N e m z e t n e k kedvet lensége ís 
a' B o n a p a r t e b ű n ö s tse lekedete ellen 
ö r e g b e d i k . — U g y látszik, b o g y ezeif tör
ténét é g y az a r m a d á b a n m é l y e n fundá l t 
öszve esküvéfre volt építtetve. T ö b b he
lyeken katona élések sem talál tattak, a' 
hol azoknak kellett volna s zükségképen 
lenni ; azok a' R e g e m e n t e k , a 1 m e l l y e k 
B o n a p a r t e e l l e n mars i roznak , o l ly ve
zérek alatt v a n n a k , a' k i k n e k h ivségekben 
bizni é p e n n e m lehet . V a l a m i n t ezt N e y 
M a r s a i n a k hitetlen e l á r ú l á f a , 's m i n d e n 
más környü lá l l á sok ' i s világosan m e g m u 
tatják , a' mel lye t hogyha a' Nemzet egész 
erejével l e n y o m n i n e m i g y e k e z i k , n e m 
tsak a' hazaf iak közt való h á b o r ú fog k ö 
vetkezni , de a' k ü l f ö l d i hadat is maga e l 
len fogja inditani . 

A z ország tartományaiból Parisba ér
kező minden tudósítások azt b i z o n y í t j á k , 
hogy valamint P a r i s b a n , szinte ott is a' 
nép B o n a p a r t e el len fel van z e n d ü l v e ; 
hogy az Orfzág déli részeiben m i n d e n n e m 
zeti gárdisták a' fegyverhez n y ú l n a k ; Pa
risban sok o l ly e m b e r e k , a' k ik a' k ü l s ő 
varasokban imitt amott N a p ó l e o n r é s z i 

re b e s z é l n i m é r é s z l e n e k , a' népto 

v e r e t t e t n e k , m i n d e n ü t t , a' hová tsak a' 
13-dik M á r t z i u s i Bétsi declaratio érkezik 
az a' n é p t ő l n a g y ö r ö m m e l elfogadtaiik', 
és k ö z ö n s é g e s s é tétet ik, és azért is ámbár 
a' mostani k ö r n y ü l á l l á s o k B onapar té . 
n a k láttatnak is k e d v e z n i , még is rövid 
i d ő m ú l v a őtet vég veszedelembe taszítani 
f o g j á k . 

A ' M o u i t ó r n e k 19-dik Mártziusi da. 
r a b j á b a n ezeke t o lvastuk Pária városáról: 
T e g n a p e l ő t t , t e g n a p , és ma sok nemű 
fegyveres s e r e g e k , m e l l y e k az ellenség 
e l l en való m e n e t e l r e rendeltettek vala ki, 
a* m a g o k k a n t o n j a i k b ó l ki mozdultak, ét 
a' n é k i e k kimutatott pontokra állottak ki 
— A ' k i rá ly i testőrző seregek az önkéa-
n y é n való katonaság , a' Párisi nemzett 
Gárdis ták , a z o k n a k a' Generálisoknak «• 
zér lések alatt f o g n a k s z o l g á l n i , a' kiknefc 
szemek előtt a' K i r á l y és a' Haza védelmi' 
ze sében m i n d e n k o r hivseggel viselték 
m a g o k a t . 

B o n a p a r t e , a' k i e' folyó Má«' 
tzius 16-dik n a p j á n A u t i n b ó l ki m « 
m i n d e n ü t t , a ' m e r r e f o r d u l , tsábitja S P e í 

zel vesztegeti a' n é p e t : sok helyen baz"! 
h i r d e t m é n y e k e t ád ki , mint p- ° - u »' 
18-dik L . j o s K i r á l y P a r i s városát elhagy
t a ; h o g y a n n a k lakof i ő ellenefeltámadU^ 
hogy azok a' H a t a l m a s s á g o k , a' ^ l k . , e \ 
e l l ene voltak , most az ő pártját Í0S\*.' 
Ótet igasságos fe l t é te leben segélleot igí 
k é z n e k . ' .< • > 

A ' M o n i t e u r n e k 10 d ik M a r U 1 ^ d e t . 
r a b j á b a n k ö v e t k e z e n d ő {°g^**tü. \< Fr, 
ményt intézett 18-dik L a j o s K i r a v 
armadához : , , t e j; . 

„ T i s z t e k és k a t o n á k ! A ' « h } * * e l t l 

ről egész F r . Országot bizonyossá 
r e m é n y i e m , h o g y a' ti Királytokoafc ^ 
m e g n e m hazugo l já tok . Gondolja^. ^ ^ 
hogy ha v a l a m i k é p e n gyozu i 
l e n s é g , m i n d j á r t ki üt a' H a z J 

való h á b o r ú n a k t ü z e , mindjárt f ^ j j í 
e m b e r b ő l á l l ó i d e g e n b á d i seregek 
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el kedves Hazánkat arra való nézve ennek 
védelmezesehen kell vagy győznünk vagy 
rneg halnunk. Ti pétiig, a' kik a' jelen
való szempillantatban más zászlója alatt vi* 
te'zkédtek , térjetek viszsza, álljatok a' Ha
za zászlója alá, esmérjétek meg eltévele-
désteket, boruljatok édes atyátok karjai 
közzé, én titeket mint eltévelyedett fiai
mat ugy foglak nézni, 's azt ígérem kirá
lyi szavamra hogy mindenről el fogok fe
lejtkezni, hidjétek el, bogy mind azok, 
a' kik hiven és igazán fognak szolgálni 
jutalmát várhatnak. K ö l t P a r i s b a n 
M a r t z i u s 18 dik n a p j á n , 1815 -d ik 
e s z t e n d ő b e n . L a j o s . 

Ezen a' napon következendő napi pa-
rantsolat adatott ki: „A.z ármáda arról tu-
dósittatik, hogy Marsai M a c d o n a i d a' 
B e r r y Hertzeg fő vezérlése alatt fogja azt 
kormányozni , és mindeu Generálisok, a' 
kik a' hadi seregeknek tsapatjait komman-
dirozzák, ő tőle fognak függeni, 's 6 tőle 
vesznek parantsolatot is." Marsai So ült
höz egy levelet küldött a' Király, melly
ben tudtára adja, hogy az ő szolgalatjával 
nagyon meg volt elégedve, és hogy tovább 
is kivánna avval élni. ' 

Azok a'Regementek, mellyek Pária 
városában vannak őrizeten , olly parantso
latot vettek, hogy mindea szempillantat
ban készen legyenek a* táborba való mar-
sirozásra, hogy ezen végre következendő 
módon legyenek organizáltatva : Mindea 
Regement három batallioaból formáltas
son , és mindenkor kész számmal legyen, 
a' számfelett való Obersterek, Fő strázsa-
mesterek, és minden egyébb hadi tisztek, 
a'kik ezen Regementhez tartoznak, vagy 
a' kik annál ujobban szolgálni kivannak., 
ezen bátalllonokkal fognak marsirozni — 
Azok a' Fel és Al-Tisztek; a' kik a' 4 dik 
batalliou gyökeréhez tartoznak, egy tarta^ 
lék kompániával fognak szapárittatni, és 
ezen batallionnak Kormányozójától függe
ni, ennek a'kompániának Fel-és Al-Tiszt-
jei flintával lesznek fél fegyverkeztetve. 

A' 'DepütátusDÍínak Kamará i i , me l ly 
M á r t z i u s i 2 dik napjától fogva minden 
nap gyüllést tartott, a' Királynak, és a' 
Királyi Ministereknek minden intézetjeit 
he lybe hagyta, egész készséggel és erővel 
gyámolította, ugy mindazáltal, hogy min
deu gyülléfek és tanátskozások ajtó bejár
va tartattak. .. -

A' belső dolgokra , a' politziára, és a' 
hadi dolgokra ügyelő Ministerek, a' kik 
a' Deputatusok Kamarájának gyüllésében 
Márt. 13-ik napján megjelentek vala , min
den tekintetben nyugtató jelentést adtak 
bé , nagy bizodalommal lévén az ellenség 
ellen küldetett N e y , O u d i n o t , és Su
ti he t Marsaiokhoz. Mivel pedig szüksé
gesnek tartatott a' katonaság fzivét meg
nyerni, 's attól mindea kedvetlenségei el
hárítani: Gen. Lieutenant D e s f o u r n e -
aux azt javaslotta, hogy azoknak a' kato
náknak zsoldjokat, a' kik fél zsoldra szál
líttattak le, egészfzén fizessék ki, és való
ságos szolgálatba helyheztessék ; ennekfe-
l&tte nagyon őtsárlotta a' hadi dolgokra 
ügyeld Ministernek azt a'gazdálkodását, 
melly szerént fösvénységből - e vagy más 
végből a' katonaságnak fél zsoldját lé húz
ta *s más közjóra fordítani igyekezett. A ' 
gyüllés ennek a' Generálnak ítélet tételét 
helybe hagyta ; mindazáltal semmi végzést 
nem akart ebben a' fontos tárgyban tenni, 
hanem a' nevezett Gen. LietJtenantot arra 
kérte, hogy terjeszsze azt a' hadi dolgok
ra ügyelő Ministeriűm eleibe. —- La y a r d 
ur a' Deputatüsokuak azon gyüllésében azt 
javaslotta, hogy a' betsüllet legyiójában lé
vő minden katonáknak fizettessen ki egész 
fizetések. 

A' Deputatusoknak. 15-dik . Martziusi 
gyüllésében Marsai M a c d o n a l d a a k 
egy levele olvastatott fel mellyben nagyon 
köszöni^ hogy a' gyüllés tagjai ő róla jó 
emlékezetben vannak, és azt kívánták, 
hogy az ő szolgalatja irattassék be' a' jegy
ző könyvbe. 

A' Moniteurnek 17 Martziusi darabja 
X ** 



szerint , M a r s a i M a c d o n a l d a' Paris 
városa védelmezésére öszve gyűjtött F r . ar
madának második F ő vezérévé tétetett. 
Ezen a' n a p o n m é g m i n d e n ü n n e n nyugtató 
levelek küldet tek a' K o r m á n y s z é k h e z . 

Leg ujabb Fr. Orsiági tudósittások. 
E g y n é h á n y naptól fogva m á r repdes tek 

itten azok a' h í r e k , hogy B o n a p a r t e 
N a p ó l e o n volt F r . Ex C s á s z á r , e' mái 
napon végződő ho lnapnak 2 0 - d i k n a p j á n , 
estéli 8 ózakor Paris városába b e m e n t , és 
a' Tui l l ér ia i K i r . palotába b é szállott. A z o n 
napnak t. i. Mártz iüs 20 d i k á n a k r e g g e l é n 
1 8 - d i k L a j o s K i r á l y a' P e r o n n e i ú ton Pa
risból e l m e s i , a' testvér öttse M o n s i e u r 
és a' B e r r y Hertzeg Eő Fe l ségé t követ: 
ték , az Or leáns i Hertzeg m é g i d e j é b b e n 
el utazott P í r i f b ó l , hanem az ösvégy O r 
leánsi Hertzegné kénte len volt betegsége 
miatt Par i sban m a r a d n i . 

M i n d j á r t N a p o l e o n n a k P a r i s b a va
ló b é menete le utánn a* F r . O r s z á g i Tisz
tségeknek változtat áfához nyúlt B o n a p a r 
t e , és C a m b a c e r e s t igasságra ügye lő} 
G ü d i n t Finantziális do lgokat folytató M í -
nistereknek nevezte k i ; M a r e t e t Státus 
Ti toknokságra e m e l t e , D e c r é s t a ' ten
geri d o l g o k r a és C o l o n i á k r a ü g y e l ő M i n i -
s ternek; F o ú c b é t P o l i c z e y - M i n i s t e r n e k ; 
M o 11 i é u t a' Kintstárra; D a v o u s t M a r 
salt had i M i n i s t e r n e k ; S a v á r y t a' n e m 
zeti Gárdisták Generális I n s p e c t o r á n a k , 
Gróf B o n d y t a ' S e i u e osztály P r e f e k 
tusának, Státustanátsos R e á l t Pária váro
sa Poi iczey-Prefektusának nevezte ki . 

A 1 Bétfi Congressusnak B o u a p a r t e 
F r . O r s z á g b a való kiszállásáról k iadott j e 
lentésből azt lehet k i h u z n : , h o g y 6oO,ooO 
A u s t r i a i , O r o s z , Pruszszus , N e m e t , és 
ADgliai Országi fegyveres katonák n y o m u l 
nak b é Fr. O r s z á g b a , hanemha a' k ö z ö n 
séges tsendességnek ezt a' m e g hábor í tó el
lenségét m a g á b ó l ki nem szorítja; i l l y e n , 
képen v a l ó f á g o s , hazafiak közt v a l ó , há
borút gerjeszt N a p ó l e o n Frantzia Or
szágba. — A ' G a z e t t e d e F r a n c é tzi* 

mü Fr. Országi z s u r a á l o a k 19-dik darabja 
azt m o n d j a , h o g y nagy sietséggel folytam 
B o n a p a r t e a' maga Pái i s felé való uta
zását , b o g y ő maga m i n d e n k o r egy posta, 
kotf in m e g y é n az armadája elótt, és 20 
d r í g o n y o f n á l t ö b b mel lette nintserj. — 
N é h á n y közönséges ujságleve lek ugyaa az« 
zal biztatják a' j ó szívű lakosokat , hogy aa 
ő köve tő inek és hadiserege inek száma na
g y o n k i s s e b b e d i k ; e l l e n b e n mások azt beszel-
l ikj b o g y n e m tsak a' Frantzia Királyi hadise
r e g e k m i n d e n T i s z t j e i k k e l együtt; biotm 
a' l a k o s o k is részére állottak , 's tapsolás-
sal f o g a d t á k P a r i s b a való bemenetelét, -
A ' Katonat i sz tek közzül m é g azok a'Mar-
salok és G e n e r á l i s o k i s , a' kik 18-dik La
j o s k irá ly t l e g j o b b a n biztatták, 's leg 
j o b b a n p ö k t é k a' m a r k o k a t , őtet hitetle
n ü l e l h a g y v á n , m i n d n y á j a n a' kőz tsen-
desség m e g hábori tója mel lé állottak»* 
ő tőle várják rneg jutalmaztatásokat. 

Szövetséges Belgiom 

í g y neveztet ik B e l g i u m n a k az a'rért 
m e l l y az A u s t r i a i vagy Catholicum W 
ó m m a l együt t a' S p a n y o l MonarcbijW 
tartozott , h a n e m idó folytával attól 
k a d o t t , és az O r á n i a i herczeget Hely*31 

n a k választván szabad Respublikává le'b^ 
azölta k ü l ö n ö s Constitutióval élti e § e 

a' j e l e n v a l ó i d ő i g . D e hogy azok a sz^ 
tséges F e j e d e l m e k , a' kik B on a p » 
N a p ó l e o n t u r a l k o d ó székiből le * 
ték , E u r ó p á n a k örökös és állandó 

séget szerezhessenek , és a' fucda" O " ' . 
igazgatás f o r m á j á t mozduIhataUan ^ 
m e n t u m r a á l l i thassák , s z ü k s é g e s n e k ^ , 
az E u r ó p a i M o n a r k á k n a k '» ^ . ^ „ b j C 
n a k számát szaporítani . Hlyen. UJ ^ 
k iák a' H a n n o v e r a i és H o l l a n d i a i v r ^ 
A z e l s ő b b e t m á r e n n e k e U t t e egí ^ 
he tekke l le í r t á k , most k c v e t f c e z i k * ^ . 
Sóbb t. i. a* H o l l a n d i a i , * V 3 S y , 3

 e | ,V ' 
tséges Belgiomi.*. Ország , roel/y° ;ai.íf»»' 
k o d ó F e j e d e l e m W i l b e l m Uran 
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saui H e r t z e g , e' m a j d a n él m u l ő M a r l z i u s n a k 
l 6 - d i k n a p j á n , H á g á b a n , k ö v e t k e z e n d ő 
h irde tményt tétetett közönségessé : 

Mi Wilhelm Isten kényelmességétől 
JS/íederlandi Király, Or ániai - Nassaui 
Printz, Luxemburgi Hertzeg 's a' t. m i n d 
a z o k n a k , ' a ' k i k n e k szemek előtt ez az 
irás m e g f o r d u l , egésséget k i v á r j u n k ! 

„ A l i i g mondot ták ki a' Bécs i C o n g r e s -
susra gyű l t F e j d e l m e k azoa m e g e g y e z ő 
k ívánságokat ,mel ly Szerént m i n d e n B e l g i u m i 
tartományokat egy közönséges fó alatt öszve 
k e l l e n e kápt so ln i , m i d ő n m á r a' B e l g i o m i 
tar tományoknak lakos i e z e n fontos s iuőr-
m é r t é k e n való ö r ö m ö k e t , és az eránt való 
k ívánságokat ki j e l e n t e t t é k , b o g y ezen fő 
h a t a l o m , mel lyet a' m i n k e t szerető H o l l a n -
d u f o k m á r annakelőtte r e á n k bízták v a l a , 
ő r e á j o k is terjesztessen k i . " 

„ E z e n szives i n d u l a t n a k kinyi latkozta-
t á s á n n , m e l l y e n m e g l évén roi i n d í t t a t v a , 
j o b n a k l enni i t i l tük ez: a' változtatást, a' 
j e l e n v a l ó k ö r n y ü l á l í á f o k közt m i n d a d d i g 
halasztani , m i g a' B é c s i Comgressus tökél -
le tességre fogna m e r n i , 's annak végzései , 
egész m i v ó l t o t b a n m i n d e n ü t t , 's egyszers
m i n d b é lel lyesittetnek. M i n d a z á l t a l e g y 
szomszéd Státusnak történetei arra indítot
tak m i n k e t , h o g y ezen s z á n d é k u n k n a k 
eszközlését továbra h a l a s z s z u k , ezek m i n 
ket arra köte leznek , h o g y a' mi a lattunk 
v a l ó k b u z g ó s á g o k n a k az által f e l e l j ü n k 
m é g , h o g y mi a' m i köte lességünket i l l e n 
d ő serénységge l folytassuk , és j o b b á g y i n k 
k ö z z ü l senkit a' maga k ö t e l e f s é g é r ő l , és a' 
m i f e l t é t e l ü n k r ő l b i z o n y t a l a n s á g b a n n e 
h a g y u n k . A z o n szempi l lautatban , m e l l y 
b e n távolró l új nehézségek támadni láttat
n a k , m e l l y b e n Sok n é p e k b e n amaz i d e g e n 
u r a l k o d ó r ó l va ló emlékeze t fe l támad , 
m i n d e n jó hazafinak szoros kötelessége l e . 
szen a z , a* Státusnak o l ly jó Constitutzict 
a d n i , m e l l y n e k va lóságát , egész E u r ó p á 
n a k pol i t icája , a' köz t sendességnek és b á 
tor ságnak f e n n tartására szükse'gefnek l en 

n i tart. 

„4' l eg hata lmasabb E u r ó p a i u r a l k o d ó 
F e j e d e l m e k n e k m e g egyezések által f e l -
buzdittatva lévén, és mive l m i ezen n e m e s 
érzékenység által n e m e s érzékenységet is a* 
p o l g á r i szabadság és mástól való n e m f ü g 
g é s r e nézve , m e l l y é ' B e l g á k a t eleitől fog 
va másoktól m e g k ü l ö m b ö z t e t t e , d e s o k k a l 
i n k á b b az ő erántunk . va ló haj landóságok 
által meg erősítetve l é v é n , ma a ' k i r á l y i 
pál tzát k é r ő n k b e veszszük , 's annál f o g 
va s emmi e g y é b f z é l u n k n intsen , h a n e m 
b o g y avval együtt azt a' közbo ldogságot . i s 
öszve kapts'oljuk, m e l l y e l mi mátó l fogva 
köte lesek vagyunk , és m i n d azokba a' j ó 
t é teményekbe r é s z e s ü l j ü n k , a' m e l l y e k é r t 
a' békesség és az egyetértés jót á l l a n a k . " 

„ M i v e l a' mi a k a r a t u n k a z , h o g y e z e n 
ú j o n n a n s lkotott Státusra nézve i n k á b b m a 
g u n k r a vál la l juk azt a' b e l s ő és atyafiságos 
e g y e s s é g e t , m e l l y a b b a n és m i n d e n m i 
j o b b á g y a i n k b a n x i r a l k o d r i fog; e rányosnak 
tartottuk azt k i j e l e n t e n i , 's ennél fogva k i 
is j e l e n t j ü k , h o g y m i n d e n *hcz tartozó or 
szágok mától f c g v á ezen tzim alatt B e l g i u 
m i Ország öszve . ksptsol tafsanak. Ez az 
ország mi á l ta lunk , e's a' m i törvényes m a . 
r a d é k á i n k által » z első szülöttség jussán b i -

•rattasson; továbbá ki je lent jük, ' h o g y m i 
m a g u n k é r t és m i n d e n azon m a r s d é k i n k é i t , 
a' k ik mi u t á n r u u k a' K i r . u r a l k o d ó szék
b e ü l u i f o g n a k , a' K i r . méltóságot és n e 
vezetet fe l t á l a l j u k : mindazál ta l e' m e l l é 
a' nevezet m e l l é k i v á n n y u k a' L u x e n b u r g i 
hertzegséget is r a g s f z t a n i , még p e d i g azon 
o k b ó l , mive l ez a' tartomány kü lönös e r á -
nyúságga l vagyon N é m e t O r s z á g b a m " 

„ E g y é b a r á n t n o b a ez a' m e g határozás 
a' B e l g i o m i k i t e r j e d é s n e k , és a' l a k o s o k 
pa l i érczot f ság inak m e g fe le l is: m é g is 
mindazál ta l m i n d e n k o r kötelesssek f o g j u k 
m a g u n k a t arra t a r t a n i , hogy az a' n é v , 
mel lyet mi a''szf rentsécek ru l eden változá
sai és háborgáfa i közt be lsül le f te l vist ltünk, 
és annak ere je által a' m i őseink a ' szabad-
ság fenntartására sok fontos dolgokat mive l -
t t u e k , mindazáltal soha el nem fog juk fe -



lejteni, és az ember emlékeze tébő l e lenyész
ni nem is e n g e d j ü k . A r r a való nézve azt 
akarjuk és parant fo lyuk , hogy mától fogva 
minden j ö v e n d ő i d ő b e n a' szövetséges B e l -
giorai kir. S z é k n e k örököse O r á n i a i her -
tzegi titulust v e g y e n , viseljen, és tartson, 
és ezen f e l nyílt l eve lünkben a' m i kedves 
leg időssebb f iunknak ezt a z örökséget ál
tal - a d j u k , annál n a g y o b b ö r ö m m e l , mive l 
m i tökélletesen m e g vagyunk a r r ó l győzet-
tetve, hogy ő annak régi fényességét m e g 
tartja , és l eg szorosabb köte les fégének l e n 
ni ismeri mind azt b é tellyesiteni, á' m e l l y 
nek meg tartására ő mint lég e l ső j o b b á 
gyunk , és ezen M o n a r k i á n a k k ö v e t k e z e n 
dő ura lkodója kötelesnek tartja; m i n d b á 
torsága, mint p e d i g batár n é l k ü l va ló en
gedelmessége által m i n d e n k o r v igyázni 
fóg a' maga famí l iá jának bátorságára és or
szágának békességes meg m a r a d á s á r a . " — 

, „ T i , a' k ik ezen tartományban laktok, 
po lgár társa im! Nyisátok fe l sziveteket 
annak a' r e m é n y s é g n e k és erős b i z o d a l o m -
n a k ! A ' közönféges b o l d o g s á g n a k kezde té 
a' ti keze tekben v a n ! Szeressék Hazáto
kat , szeressétek egymást tsendes egyesség-
ben , és távoztassátok el minden vonakodást 
és egymás e l len va ló i r igysége t , ba ezt mi -
velni fogjátok , e l e g e n d ő erőtök leszen 
mind azoknak a' veszede lmeknek eltávoz
tatására, a' m e l l y e k titeket fenyegethet
nének." 

„Egész E u r ó p a örömmel és m e g e l e 
ngedéssel tekint a' ti meg egyesü lés iekre . 

A z a' fontos t ő r v é n y , m e l l y n e k már most 
is kötelező e r e j e vagyon ti reátok n é z v e , 
olly meg határozásokat fog n e m sokára ven
n i , me l lyek ezen u j Országnak hasznait 
és kívánságát egy szerentsés m e g egyezésbe 
fogják hozni . - E b b e n a* m e g egyezésben 
fogjátok a' vallásnak azt a' m e g m a r a d á s á t 
is ta lá ln i , a' me l ly előttünk l e g f o n t o s a b b 
tárgy. R e m é n y l y ü k , hogy az Isteni á ldás 
szerént u j a b b jóltévő rendelések és az in-
dustriának elémozditáfára, 's a z o n mes ter -

s é g e k n e k tökél letesítésére nézve., mellyé 
hajdan B e l g i u m o t igen híressé tették, f0g. 
nak t e t e t ó d n i , hogyha a't i érzékenységiek 
és i p a r k o d á s t o k azoknak m e g fognak felel, 
n i , m e l l y e k mái napon a' ti Királytok k5-
zöuségeseu és m e g másolhatatlaoúl serkent 
t i teket , a' szereutsének az a' tündöklése 
m e l l y titeket vár , t ö b b századokban örök
ség szeréut f o g a' ti maradékaitokra háram-
lani . Költ Hágában, Alártzius ll-éik 
napján, x&i^-dik esztendőben — IVil' 
helm a' szövetséges Belgyiam Királya. 

A ' F r a n k f u r t i z surná laak 23-ik Már
tziusi d a r a b j á b a n köve tkezendő megtartást' 
méltó jegyzést o lvasunk : Azoknak a'hitelt 
é r d e m l ő u t a z ó k n a k beszédjelt szerént, a 
k ik Paris városát IMartzius 19-ik napjitkő-
vetett é j j e l e l hagy t ák , azon holnap 20-ik 
napján várták oda Bonapar té t . A ' Fr. li' 
d i s e r e g e k u e k az u r a l k o d ó Királytól «>> 
e lpár to lások miatt Paris városának oltat 
mázasára te l lye fségge l s e m m i véd elmeid i<* 
zeteket i e u n i n e m lehetett. Minekután1 

M a r s a i N e y m i u d e n k o r m á n y a aláreo< (lel

tetett h a d i s e r e g e ktől elhagyattatok 
kénte l en volt Par i sba vifsza m e n d 
O u d i n o t, a' ki a' régi testőrző sereégei 
ris f e lé i n d u l t va la , M e tz városába 

jyjarsal 

e l > 

m e n t ; azok a ' h a d i s e r e g e k a ' k i k Mel" 1 1, 
me l le t t öszve g y ű l t e k , söt még azok' 
R e g e m e n t e k i s , a ' m e l l y e k n e k b " * ^ ' 1 ? 
l e g i n k á b b bízott a' K o r m á n y s z é k , » ™ 
n a p a r t e részére á l lo t tak; M ó n i i g 
a ' B e r r y H e r t z e g és M a r í a l M a c d " 0 ' 
Parisból e l u t a z t a k , és a' mint kőzW'l 

m e n t e k , h o g y ottan valaroel ly 
öszve vonhafsanak . A ' K i r á l y « i * ^ 
f ö l d i M i n i s t e r e k M a r r . 19-dik 
n e m hagyták u g y a n m é g P á r i í városa . ^ 
m á r a k k o r k é s z e n voltak az onnan v" 
m e n e t e l r e . 

sen h i s z i k , F r . O r s z á g n a k 


